
 il paraît que ..  rygtet siger, at .. – chagrin m sorg – vilain  slem – compter medregne, tælle

2 grâce à ..  takket være .. – crainte f frygt – moustique m myg – couler forliste, synke – engin m tingest
3 songer à .. tænke på – psittacose f papegøjesyge – dis  hør (egentlig "sig" af dire) – verrons får se (le futur af verbet voir) – être mal en point  have det dårligt (idiomatisk (fast) udtryk) – incision f operationssnit
4 sot  dum – voyons (idiomatisk udtryk – egentlig impératif af voir) vel – allons (idiomatisk udtryk – egentlig impératif af aller) så så – ce n'est pas que .. (+ le subjonctif) det er ikke fordi.. – je suis à vous (idiomatisk udtryk) jeg er til jeres / din tjeneste
5 sapristi ! død og pine ! – cabot m køter – se faire repérer  blive opdaget – assommer tage livet af, slå ned – en douce disket – bonhomme m lille fyr´- se noyer drukne – ça y est ! sådan ! – se débarrasser de ..  slippe af med ..
6 hisser hejse – un poisson en fisk – une torpille en elrokke – attraper fange, få fat på – décharge f stød; udladning
7 couler à pic gå lige til bunds – plonger springe i, dykke – un requin en haj
8 revenir à la charge gøre et nyt forsøg – se taire tie stille – connaissance f bevidsthed; kendskab – revenir de loin have været langt ude (komme tilbage fra langt borte)– un repos en hvile(pause) – mérité fortjent
9 "ti" i stedet for "tu" – rire at le
10 un plancher et gulv – une vache en ko – ronfler at snorke – une marmotte en sovetryne; et murmeldyr – chacun hver især – soigner behandle, pleje, tage sig af
11 charger betro, pålægge, læsse – frais m pl udgifter – verser betale, skænke, hælde – convenir à .. være acceptabel for .. – s'arracher .. slås om .. – je puis (ældre form, kun i 1. person) = je peux – vis-à-vis de .. over for .., imod .. – songer à .. tænke på .. – durant .. = pendant .. under, mens .. står på – transsaharien egnet til kørsel (brug) i Sahara
12 du gibier noget vildt, jagtudbytte – hisser hive, hejse – tronc m (træ)stamme – paresseux doven – toucher ramme
13 faire ricochet slå smut på vandet – quelle mouche le pique ? hvad går der af ham ? (hvilken flue stikker ham ?) – zut !  pokkers ! – cartouche f patron
14 la gueule munden (på dyr), kæften – poltron kryster – aller chercher hente – du renfort forstærkning – ça par exemple det var pokkers, det må man sige – louche mistænkelig, skeløjet – gare à lui nåde ham, han kan vente sig – rattraper indhente, fange (igen) – panne f motorstop – sinon ellers –  rejoindre indhente – prudent forsigtig – quelque part et eller andet sted – sale snavset, dum – bagnole f smadderkasse, bilvrag – étourdir uskadeliggøre, forvirre, lamme
15 raté forbier – clandestin "blind", hemmelig, ulovlig – ligoter binde (forsvarligt) – tente f telt – se dissimuler skjule sig
16 abattre nedlægge, slå til jorden, slagte – succulent velsmagende, herlig – creuser "give", grave, udhule
17 tirer skyde, trække – atteindre ramme, nå – poursuivre forfølge – rattraper få fat på, fange, indhente – ruse f  list – abandonner forlade – dépouiller flå, trække skindet (la peau) af – couper sur mesure skræddersy – tant pis skidt, pyt – éveiller vække – méfiance f mistro
18 posséder have, eje – un fusil (slut –l udtales ikke) et gevær – rendre give tilbage – appartenir à .. (med dativobjekt på fransk) tilhøre .. – bas .. ned med .. – patte f pote – gaillard m (frisk) fyr – ça va barder der bliver ballade – chic ! skide godt ! – crainte f frygt – en chair et en os i egen person, i kød og knogler
19 franchir komme over – broyer knuse
20 désolé ked af det – méchant ond, slem – paresseux doven – salir blive snavset – malin snedig, klog
21 déblayer rydde – puissant mægtig – noble ædel
22 rugissement m brølen – dévorer fortære – tenter forsøge – lâcher prise give slip
23 oser turde – fauve m rovdyr, vildt dyr – avoir l'air  se ud til – chasseur m jæger – féroce rå, vild – enragé rasende
24 arracher rive af – impitoyable hjerteløs  – queue f hale- apprivoiser tæmme – sorcier m medicinmand, troldmand – se débarrasser de .. skille sig af med .. – fétiche m afgud, fetich, lykkedyr – sacré hellig – esprit m ånd – ridicule latterlig – pas .. du tout overhovedet ikke –fouiller ransage – case f hytte – tenir debout holde, hænge sammen
25 sacrilège m helligbrøde, ugudelighed – fendre kløve – être dans de beaux draps sidde kønt i det – jouer un mauvais tour à .. spille .. et slemt puds – éclairé med lys (i) – truc m fidus – machiner udpønse – coup m nummer, slag – se dépêcher skynde sig – parole f det de siger, ord
26 pan ! bang ! dans le mille fuldtræffer – se moquer de .. gøre nar af .., le ad..

27 hurlement m brøl, hyl – profaner skænde, vanhellige – bagarre f håndgemæng – quel pugilat ! sikken et slagsmål ! – de la paille strå, halm – se disputer skændes – chacun  hver (især) – la moitié halvdelen
28 fièvre f feber – cachet m tablet, pulver – quinine f kinin (lægemiddel mod malaria) – guéri rask, helbredt – un as en pokkers karl, et es – manche f sæt (i tennis); ærme; kanal – soit ok, lad gå med det – tribu stamme – poule mouillée f kryster (våd høne) – poltron m kryster, kujon
29 équipée udrustet – entraîner træne – avoir raison de .. overmande .. – envahir invadere – atteindre ramme – une flèche en pil – inouï uhørt – je n'y comprends rien det går over min forstand – pièce f kanon, stykke – pointer sur .. rette mod – hausse f sigtehøjde; stigning
30 malédiction f forbandelse – aïeux forfædre – maudit forbandet – attirer tiltrække – sagaie f spyd – être à l'affût de .. være på udkig efter .. – sourd døv – griffe f klo – bâton m kæp – empreinte f aftryk – coupable skyldig
31 en somme faktisk – se désaltérer drikke vand; slukke tørsten – au secours !  hjælp ! – accoutrement m antræk, udmajning – sapristi ! for pokker !
32 étrangler kvæle – complice hjælper, medskyldig – la lisière de la forêt skovbrynet – piste f spor – toutou m vovse – ficeler binde – soigneux onhyggelig – tout à l'heure om lidt ; for lidt siden – dévorer æde, fortære
33 descendre stige af – suspendre hænge op – surplomber hænge ud over – se débrouiller finde ud af det; klare sig – marée f tidevand – insensiblement gradvist – laisser forlade
34 se tromper tage fejl – délivrer befri – carabine f riffel – pourvu que .. [+ le subjonctif] bare .. – lâche fej, slap – tenir holde – bicarbonate de soude natriumbikarbonat – [sodium m natrium] – s'apercevoir lægge mærke til
35 halte ! holdt ! – état m tilstand – bouillie f grødet masse, grød – doucement ! rolig !
36 chapelle f kirke – la brousse savannen – as m dygtig fyr, es – e ennuyeux ærgerlig – au fait faktisk – bavarder snakke – égaler være lig med
37 bigre ! døl og pine ! – avaler sluge – j'ai des lourdeurs d'estomac jeg bliver tung i maven – gonfler svulme op – vilain grim, væmmelig – ouste ! ud ! væk !
38 malmener mishandle – apprivoiser tæmme – fournisseur m leverandør – se remettre komme sig – paraître forekomme – rabatteur (jagtudtryk) klapper – trace f spor – frais frisk – carnage m blodbad
39 déraciner rykke op med rode
40 avoir l'air de se ud til – siège m belejring, sæde – du moins i det mindste – fouillons  undersøge, rod i – musette f (skole)taske, forbindingstaske, sækkepibe
41 bout m ende(stykke), spids – trompe f snabel – fourbu udkørt, stivbenet – éreinté udaset – à bout de souffle stakåndet – eût (l'imparfait du subjonctif) er litterært for aurait (le conditionnel)

42 de l'ivoire m elfenben – défense f stødtand – déguisé en..  forklædt som .. – raccourci m genvej – se méfier tage sig i agt – forban m svindler, forbryder – fouiller undersøge grundigt – gredin slubbert
43 signifier betyde – mon gaillard ! min fine ven ! larguez les amarres ! kast fortøjningerne ! grondement m brusen
44 branche f gren – fasse er le subjonctif af faire – courant m strøm – chute f fald – tendre udspænde – rive f bred

45 détacher  føre fri, løsne – débarrassé de .. fri for .. – épouvantable frygtelig – forfait m udåd
47 hors de .. uden for .. – grâce à .. takket være .. – agresseur m overfaldsmand – bel et bien slet og ret – repos m hvil – nuire .. (med dativobjekt på fransk) skade .. – forban m forbryder – tonnerre (de Dieu) ! torden og lynild ! – soulever rejse (til oprør) – tribu f stamme
47 attrape ça ! tag den ! – freluquet m lapset fyr

48 enlever kidnappe, fjerne – net / nette tydelig – rapt [-pt] bortførelse
49 guerrier m kriger – dis donc ! hør lige ! – fiston lille ven, sønneke –  sapristi ! hillemæmd ! – zèbre m underlig fyr, zebra – avoir .. à ses trousses have .. i hælene – lâche slap(svans), fej (hund)
50 féal tro, trofast – sujet m undersåt – précipice m kløft, afgrund – sire m majestæt – palmier m palme – solitaire enekltstående
51 s'y prendre bære sig ad – grâce à .. takket være .. – câbler telegrafere – s'empparer de.. få fat på .. – se débarrasser de ..  slippe / skille sig af med .. – gredin m slyngel – profiter de .. benytte sig af .. – déposer sætte fra sig – saisir gribe – gaillard gut – en chair et en os af kød og blod (af kød og knogler)
52 le balabré ham med arret i ansigtet – augmenter øge – les revenus indkomst – avoir vent de .. få nys om .. (få vind om ..) – attacher binde – pas m skridt – supprimer ombringe, (ud)slette – semer sprede; så – se réunir mødes –  case f hytte – amener bringe – emmener føre bort – percer à jour komme foe en dag – capturer fange –  entendu ! OK ! – s'en faire lade sig gå på – il ne tardera pas à venir han kommer snart – enterrer begrrave
53 avis m mening – sembler forekomme – prématuré forhastet – se prélasser spankulere rundt
54 cross-country m terrænløb – apprivoiser tæmme – avoir l'air .. se .. ud – commode omgængelig – puisque .. eftersom ..
55 parvenir à .. lykkes at ..

56 bestiole f lille dyr – arriver à .. lykkes at .. – carapace f panser, skjold – venir à bout lykkes – blindé tykhudet, pansret – un cordeau bickford en lunte (une mèche)

57 vache f ko – prendre garde passe på – foncer sur .. styre hen imod ..

58 réputation f omdømme, rygte – caoutchouc m gummi – coulée f flydende masse – latex m gummisaft – sécher tørre – viser  sigte
59 passe encore ! det kan endda gå ! – troupeau m hjord, flok – haleine f ånde
60 échelle f stige – corde f reb – atterrir lande – le sol jorden
61 élévation f bakke, højdedrag – piétiner træde under fode – chic !  skide godt ! – confier betro – tout est paré alt er klar

62 sage artig
